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MÁSTER UNIVERSITARIO EN TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN JURÍDICA Y JUDICIAL  

RESUMEN DE LAS ACCIONES DE MEJORA 2021-2022 

 A partir de las sugerencias recibidas de los alumnos directamente a través del responsable del Máster y una vez analizado, el informe anual de resultados 2021-22, la Comisión de Calidad de este 
título, propone las siguientes mejoras para su implantación en el curso 2022-2023: 
 

PROPUESTAS 
 

ACCIONES DE MEJORA 
 

OBJETIVO DE MEJORA 
RESPONSABLE DEL SEGUIMIENTO 

Mejorar la información sobre los complementos de 

formación, y facilitar a los estudiantes su realización en el 

momento establecido. 

Conocimiento exacto por los estudiantes y la dirección de la formalización de la 

matricula e impartición  
Dirección del Máster 

Renovar la plantilla de docentes del master Mejorar la calidad docente Dirección del Máster 

 Ampliar el número de reuniones de coordinación con los 

profesores, en especial los externos 
Realización de reuniones bimensuales con atención a las distintas materias Dirección del Máster 

Información a los estudiantes de las salidas y mejoras 

profesionales 
Realizar visitas a los centros e instituciones de traducciones juradas 

Dirección del Máster, profesores de 

las materias concernidas 

Mejorar la información sobre TFM en especial en relación 

con el calendario de defensa 

Mejorar la tasa de graduación ya que suelen retrasarse en la presentación del 

TFM 
Dirección del Máster 

 Prácticas externas Ampliar ofertas; Atender a las demandas de los propios estudiantes  Dirección del Máster 

 

Difusión del Master 
Aumentar la matrícula de nuevo ingreso Dirección del Máster 
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SEGUIMIENTO Y CONTROL 
 

ACCIONES DE MEJORA 
 

OBJETIVO DE MEJORA 
RESPONSABLE DEL 

SEGUIMIENTO 
SEGUIMIENTO / 
CUMPLIMIENTO 

 Mejora de la información sobre los criterios de 

evaluación y explicación de la guía docente 

Conocimiento exacto por parte de los estudiantes de los 

diferentes porcentajes objeto de la evaluación 

Coordinadores de asignaturas 

Dirección del Máster 

Seguimiento 

Contemplar con mayor amplitud los 

fundamentos del derecho de otros países árabes, 

además del marroquí. 

Adecuar los contenidos de la asignatura de Fundamentos del 

Derecho de países de lengua árabe  

Coordinadores de asignaturas 

Dirección del Máster 

Cumplido 

 Ampliar a principios de curso la información 

sobre la asignatura de TFM 

Permitir que los estudiantes puedan planificar sus estudios con 

una mayor perspectiva de tiempo 
Dirección del Máster 

Seguimiento 

 
 


